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Совет по правам человека 
Рабочая группа по универсальному периодическому обзору 

Сорок пятая сессия 

22 января — 2 февраля 2024 года 

  Белиз 

  Подборка информации, подготовленная Управлением Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по правам 

человека 

 I. Справочная информация 

1. Настоящий доклад подготовлен в соответствии с резолюциями 5/1 и 16/21 

Совета по правам человека с учетом итогов предыдущего обзора1. Он представляет 

собой подборку информации, которая содержится в соответствующих документах 

Организации Объединенных Наций и которая излагается в сжатой форме в связи с 

ограничениями в отношении объема документов. 

 II. Объем международных обязательств и сотрудничество 
с правозащитными механизмами 

2. Страновая группа Организации Объединенных Наций заявила, что, хотя Белиз 

ратифицировал девять основных договоров по правам человека и в 2023 году 

представил просроченный доклад о выполнении Конвенции о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин, он еще не представил ряд других просроченных 

докладов, в том числе о выполнении Международного пакта о гражданских и 

политических правах, Международного пакта об экономических, социальных и 

культурных правах, Международной конвенции о ликвидации всех форм расовой 

дискриминации, Конвенции о правах ребенка, Международной конвенции о защите 

прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей, Конвенции против пыток и 

других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания и Конвенции о правах инвалидов. Управление Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) оказывает 

техническую поддержку и проводит обучение по вопросам подготовки и 

представления отчетности договорным органам2. 

3. В 2018 году Комитет по правам человека рекомендовали Белизу рассмотреть 

возможность присоединения ко второму Факультативному протоколу к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, направленному на 

отмену смертной казни. Он также рекомендовал Белизу рассмотреть возможность 

снятия оговорок к статьям 12 (пункт 2) и 14 (пункты 3 d) и 6) Пакта3. 
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4. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что в 

2023 году Белиз ратифицировал Региональное соглашение о доступе к информации, 

участии общественности и правосудии по вопросам окружающей среды в Латинской 

Америке и Карибском бассейне (Соглашение Эсказу)4. 

5. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что после 

поездки в 2013 году Специального докладчика по вопросу о торговле людьми, 

особенно женщинами и детьми, Белиз не приглашал мандатариев специальных 

процедур для посещения страны5. 

6. Организация Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры 

(ЮНЕСКО) рекомендовала Белизу регулярно представлять всеобъемлющие 

национальные доклады для периодических консультаций по нормативным 

документам ЮНЕСКО в области образования, в частности по Конвенции о борьбе с 

дискриминацией в области образования6. 

7. Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека (УВКПЧ) сотрудничало с Белизом через свое Региональное 

отделение для Центральной Америки и Доминиканской Республики, в частности, по 

вопросам включения темы прав человека в программу подготовки сотрудников 

правоохранительных органов, применения основанного на уважении прав человека 

подхода к составлению программ, оказания поддержки заинтересованным сторонам в 

ратификации международных документов по правам человека и представления 

докладов договорным органам7. 

 III. Национальные рамки защиты прав человека 

 1. Конституционная и законодательная база 

8. Комитет по правам человека выразил обеспокоенность тем, что в соответствии 

с разделом 3 Конституции основные права и свободы могут ограничиваться в связи с 

защитой общественных интересов и что применяемый Верховным судом Белиза 

критерий для уравновешивания всех основополагающих прав с интересами 

государства создает вопросы совместимости с Международным пактом о гражданских 

и политических правах. Он рекомендовал Белизу пересмотреть свое конституционное 

законодательство, с тем чтобы защищаемые Пактом права не ограничивались более, 

чем это предусмотрено в Пакте8. 

9. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что в 2022 году 

генерал-губернатор Белиза утвердил Закон о народной конституции 2022 года, 

предусматривающий создание Комиссии по народной конституции для разработки и 

руководства процессом обнародования новой конституции или поправок к 

существующей9. 

 2. Институциональная инфраструктура и меры политики 

10. Отмечая наличие государственных органов, занимающихся вопросами защиты 

прав человека, Комитет по правам человека вновь выразил свою обеспокоенность тем, 

что Белиз еще не создал национального правозащитного учреждения в соответствии с 

принципами, касающимися статуса национальных учреждений, занимающихся 

поощрением и защитой прав человека (Парижские принципы)10. 

11. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что 

Министерство иностранных дел, внешней торговли и иммиграции координировало 

инклюзивный процесс участия представителей государства и гражданского общества 

в определении модели национального правозащитного учреждения для Белиза. 

Выбранная модель согласуется с Парижскими принципами. Тем не менее утверждение 

кабинетом министров, выделение бюджетных средств и плана создания такого 

учреждения по-прежнему не завершены11. 
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12. Комитет по правам человека, приветствуя увеличение бюджетных 

ассигнований для Управления Омбудсмена Белиза, остается обеспокоен тем, что 

Управление по-прежнему не располагает достаточными людскими и финансовыми 

ресурсами для выполнения своих задач12. 

13. Страновая группа Организации Объединенных Наций заявила, что Белизу 

следует ускорить создание национального механизма подготовки и представления 

докладов и последующих действий или тесно связанной с ним национальной 

структуры отчетности, которая могла бы обеспечить прогресс в деле своевременного 

представления докладов договорным органам13. 

 IV. Поощрение и защита прав человека 

 A. Осуществление международных обязательств в области прав 

человека с учетом применимых норм международного 

гуманитарного права 

 1. Равенство и недискриминация 

14. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что в 2020 году 

в парламент был внесен проект закона о равных возможностях, содержащий 

рекомендацию провести дополнительные консультации с общественностью, прежде 

чем рассматривать его на предмет принятия в качестве закона. Пока не приняты меры 

для организации консультаций14. Комитет по правам человека рекомендовал Белизу 

принять всеобъемлющее законодательство о борьбе с дискриминацией, которое 

содержало бы определение прямой и косвенной дискриминации, в том числе в частной 

сфере, и включало открытый перечень оснований для дискриминации, в частности по 

признаку языка, религиозных убеждений, сексуальной ориентации и гендерной 

идентичности. Он также рекомендовал Белизу предусмотреть доступ для всех жертв 

дискриминации к эффективным средствам правовой защиты15. 

 2. Право на жизнь, свободу и личную неприкосновенность, а также свободу 

от пыток 

15. Отметив, что в Белизе с 1985 года действует фактический мораторий, Комитет 

по правам человека выразил обеспокоенность тем, что такое наказание, как смертная 

казнь, сохраняется в законодательстве. Он рекомендовал Белизу ввести официальный 

мораторий на смертную казнь с целью ее отмены и рассмотреть соответствующие 

информационные меры по мобилизации общественного мнения в поддержку отмены 

смертной казни16. 

16. Тот же Комитет, принимая к сведению усилия Белиза по судебному 

преследованию за убийства и покушения на убийство, по-прежнему испытывает 

озабоченность по поводу увеличения числа убийств и низкого числа уголовных дел, 

возбужденных по фактам таких преступлений. Он рекомендовал Белизу 

активизировать свои усилия по эффективной защите права на жизнь своих граждан, 

в частности, путем укрепления финансовых и кадровых ресурсов полиции и судебных 

ведомств; осуществления поправок к Закону о присяжных и Закону о доказательствах; 

и проведения оперативных, эффективных и тщательных расследований, с тем чтобы 

осудить всех тех, кто несет ответственность за убийства или покушение на убийство17. 

17. Он рекомендовал Белизу: обеспечить, чтобы правила применения силы в 

полной мере соответствовали международным стандартам; обеспечить, чтобы по 

предполагаемым фактам жестокого обращения или чрезмерного применения силы 

сотрудниками правоохранительных органов автоматически проводились оперативные 

расследования, а жертвам предоставлялись эффективные средства правовой защиты; 

активизировать свои усилия, с тем чтобы Независимая комиссия по рассмотрению 

жалоб могла исполнять свои функции в полном объеме, и обеспечить независимость, 

беспристрастность и достаточное финансирование Отдела по вопросам 

профессиональной этики18. Страновая группа Организации Объединенных Наций 
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сообщила, что с 2021 года Департамент полиции Белиза проводит обучение 

сотрудников правоохранительных органов в соответствии с подходом к работе 

полиции, основанном на уважении прав человека19. 

18. В 2018 году Подкомитет по предупреждению пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания выразил 

обеспокоенность тем, что во многих случаях четкие основания для задержания 

отсутствуют и что в случае совершения преступления обычной практикой является 

задержание и допрос лиц, находящихся в непосредственной близости от места 

совершения преступления20. Комитет по правам человека по-прежнему обеспокоен 

сообщениями о фактах произвольных арестов и задержания более чем на 48 часов без 

предъявления обвинения, а также использовании задержания в качестве средства 

запугивания21. 

19. Тот же Комитет по-прежнему обеспокоен тем, что в разделе «Преступное 

причинение вреда физическому лицу» в Уголовном кодексе по-прежнему отсутствует 

определение пытки. Он рекомендовал Белизу привести определение преступления 

пытки в полное соответствие с международными стандартами и активизировать 

усилия по предупреждению пыток и жестокого обращения и обеспечить, чтобы всем 

подобным случаям проводилось оперативное, независимое и тщательное 

расследование, виновные привлекались к ответственности, а жертвам предоставлялось 

полное возмещение ущерба и, в частности, услуги по реабилитации22. 

20. Подкомитет по предупреждению пыток отметил, что камеры, используемые для 

содержания под стражей в полиции по всей стране, часто находятся в плохом 

состоянии, а питание и вода не всегда предоставляются властями23. 

21. Комитет по правам человека выразил обеспокоенность в связи с 

заслуживающими доверия сообщениями о плохих условиях содержания заключенных 

в Центральной тюрьме Белиза, включая переполненность тюрем, плохое питание, 

отсутствие надлежащего доступа к воде, плохие санитарные условия и отсутствия 

медицинской помощи; насилие среди заключенных; и использование наказания в виде 

изоляции на срок до 28 суток в тесном штрафном карцере без освещения и вентиляции 

за дисциплинарные нарушения заключенных. Отмечая информацию о том, что судьи 

Верховного суда ежегодно посещают пенитенциарные учреждения, Комитет 

по-прежнему обеспокоен сообщениями о недостаточной численности проводящих 

инспекции судей, принимающих, расследующих и доводящих до сведения жалобы 

заключенных. Он рекомендовал Белизу принять все необходимые меры для 

улучшения условий содержания заключенных и обращения с ними; и расследовать 

случаи нарушения прав заключенных, привлекать виновных к ответственности и 

предоставлять эффективные средства правовой защиты и полное возмещение 

жертвам24. 

22. Подкомитет по предупреждению пыток рекомендовал пересмотреть 

законодательство, правила и практику, касающиеся наложения ограничений или 

дисциплинарных санкций, с тем чтобы они не приводили к бесчеловечному или 

унижающему достоинство обращению или наказанию. Он также рекомендовал 

немедленно закрыть отделение административной сегрегации в Центральной тюрьме 

Белиза и переоборудовать отделение «Мульти-Макс», чтобы оно функционировало в 

обычном режиме, а не как штрафной изолятор25. 

23. Представители Подкомитета отметили, что в отделении «Вагнер» для 

мальчиков царит атмосфера страха. Он рекомендовал Белизу срочно принять меры для 

запрета использования одиночного заключения в этом отделении, запретить все 

формы коллективного наказания и наказания в форме принуждения в дисциплинарных 

целях и обеспечить, чтобы любая форма наказания была соразмерной и строго 

ограниченной по времени26. 

24. Подкомитет также рекомендовал Белизу в приоритетном порядке создать 

функционально независимый и обеспеченный достаточными ресурсами 

национальный превентивный механизм, мандат и полномочия которого 

соответствовали бы положениям Факультативного протокола к Конвенции против 

пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов 
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обращения и наказания и который следовал бы разработанным Подкомитетом 

руководящим принципам в отношении национальных превентивных механизмов27. 

25. Подкомитет также рекомендовал не содержать в тюрьмах лиц, которые не могут 

быть привлечены к уголовной ответственности по причине психических расстройств, 

а направлять их в соответствующие психиатрические учреждения28. 

 3. Отправление правосудия, включая безнаказанность, и верховенство права 

26. Комитет по правам человека вновь выразил свою обеспокоенность по поводу 

выделения недостаточных ресурсов судебным органам и чрезмерных задержек в 

отправлении правосудия, особенно в отношении обвиняемых в убийстве. Он также 

выразил сожаление в связи с тем, что национальное законодательство ограничивает 

предоставление бесплатной юридической помощи преступлениями, наказуемыми 

смертной казнью, и не предусматривает предоставления на систематической основе 

юридической помощи обвиняемым. Он рекомендовал Белизу выделять максимально 

возможные дополнительные бюджетные ресурсы на цели отправления правосудия и 

обеспечить в максимально возможной степени право на юридическую защиту лицам, 

обвиняемым в совершении уголовного преступления29. 

27. Подкомитет по предупреждению пыток отметил, что более трети заключенных 

Центральной тюрьмы Белиза ожидают суда, что многие из них ожидают суда в течение 

длительного времени и что в рассмотрении дел накоплено значительное отставание. 

Он рекомендовал использовать предварительное заключение в качестве крайней меры 

и строго следить за соблюдением сроков предварительного заключения30. Комитет по 

правам человека рекомендовал Белизу принять меры для улучшения положения лиц, 

содержащихся под стражей до суда на протяжении многих лет, и пересмотреть свое 

законодательство, с тем чтобы срок содержания под стражей до суда засчитывался в 

срок лишения свободы по приговору31. 

28. Тот же Комитет выразил обеспокоенность тем, что дети в возрасте 12 и 14 лет 

могут привлекаться к уголовной ответственности в тех случаях, когда они считаются 

достаточно взрослыми, чтобы понять характер и последствия совершенного ими 

преступления. Он рекомендовал Белизу повысить минимальный возраст наступления 

уголовной ответственности в соответствии с международными стандартами32. 

29. Подкомитет по предупреждению пыток выразил серьезную обеспокоенность 

тем, что судебные органы не проводят периодической оценки обоснованности 

содержания под стражей до суда несовершеннолетних в отличие от взрослых. 

Он рекомендовал заключать несовершеннолетних под стражу до суда только в 

качестве крайней меры и сделать содержание несовершеннолетних под стражей 

предметом регулярной оценки и судебного надзора33. 

30. Подкомитет отметил, что система ювенальной юстиции еще не полностью 

сформирована и что специализированных судов по делам несовершеннолетних еще не 

существует. Он рекомендовал создать специализированную систему ювенальной 

юстиции и заключать детей под стражу только в качестве крайней меры и на 

минимально возможный срок34. Страновая группа Организации Объединенных Наций 

отметила, что Белиз обязался внести изменения в ключевые законодательные акты 

(Уголовный кодекс, Закон о семьях и детях и Закон о защите детей и уязвимых 

свидетелей) с учетом потребности в стандартных операционных процедурах 

взаимодействия сотрудников судебных органов, детей и других заинтересованных 

сторон. В полицейских участках было создано шесть детских отделений для 

проведения бесед с детьми в защищенных условиях и оказания поддержки детям, 

оказавшимся в конфликте с законом35. 

 4. Основные свободы и право на участие в общественной и политической жизни 

31. ЮНЕСКО заявила, что Закон о клевете и диффамации был отменен 8 августа 

2022 года и заменен Законом о диффамации 2022 года, который предусматривает 

гражданско-правовые санкции в виде выплаты ущерба и судебных издержек36. 
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32. ЮНЕСКО также сообщила, что по состоянию на 20 апреля 2023 года в Белизе 

не было зафиксировано ни одного случая убийства журналистов с 2006 года, когда 

ЮНЕСКО начала вести систематический мониторинг37. 

 5. Запрещение всех форм рабства, включая торговлю людьми  

33. Комитет по правам человека приветствует создание подразделения по борьбе с 

торговлей людьми в Департаменте полиции Белиза в 2018 году. Комитет по правам 

человека вновь подчеркнул свою обеспокоенность распространенностью случаев 

торговли людьми, прежде всего женщинами и детьми, для целей экономической и 

сексуальной эксплуатации. Особую озабоченность вызывают у него заслуживающие 

доверия сообщения о терпимости должностных лиц к преступлениям, связанным с 

торговлей людьми, их соучастии в таких преступлениях и безнаказанности за их 

совершение. Он рекомендовал Белизу строго придерживаться своей внутренней 

нормативно-правовой базы в отношении торговли людьми; выделять достаточные 

финансовые, людские и технические ресурсы для Группы по борьбе с торговлей 

людьми; обеспечить, чтобы по предполагаем фактам торговли людьми проводились 

расследования и виновные привлекались к ответственности; и активизировать свои 

усилия в целях выявления жертв и предоставления им эффективных средств правовой 

защиты, надлежащей защиты и помощи, в том числе за счет организации убежищ и 

приютов38. 

34. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что в 2021 году 

были вынесены первые обвинительные приговоры по Закону о запрете сексуальной 

эксплуатации детей в коммерческих целях и Закону о запрете торговли людьми и что 

Белиз проводит просветительские и информационные кампании для охвата уязвимых 

групп населения. Тем не менее процент вынесения приговоров по этим преступлениям 

остается низким, и существует необходимость постоянно наращивать потенциал 

государственных органов в целях реализации политики и исполнения 

законодательства. В настоящее время проводится анализ обоих этих законов с целью 

оценки и устранения пробелов в законодательной базе, которая оставляет мигрантов 

уязвимыми перед торговлей людьми39. 

 6. Право на справедливые и благоприятные условия труда 

35. В 2021 году Комитет экспертов по применению конвенций и рекомендаций 

Международной организации труда (МОТ) обратился к правительству с просьбой 

продолжить поощрять социальный диалог с целью приведения пункта 2 статьи 27 

Закона о профсоюзах и организациях работодателей (регистрация, признание и 

статус), согласно которому профсоюз может быть сертифицирован в качестве агента 

по ведению переговоров, если его поддерживает не менее 51 % работников, 

в соответствие с Конвенцией 1949 года о праве на организацию и ведение 

коллективных переговоров (№ 98)40. 

36. В 2022 году Комитет экспертов МОТ приветствовал представленную 

информацию о проведении трудовых инспекций с целью реагирования на 

дискриминацию профсоюзов на банановых плантациях и в зонах экспортной 

переработки. В то же время он обратился к правительству с просьбой принять все 

необходимые меры для того, чтобы белизские трудящиеся были полностью 

информированы о своих правах в контексте дискриминации профсоюзов41. 

37. Комитет по правам человека выразил обеспокоенность по поводу того, что 

уровень безработицы среди женщин в три раза выше, чем среди мужчин и что 

сохраняется разрыв в заработной плате мужчин и женщин42. В 2021 году Комитет 

экспертов МОТ обратился к Белизу с просьбой пересмотреть Закон о равной оплате 

труда 2003 года и Закон о труде 2011 года, с тем чтобы в полной мере закрепить в 

законодательстве принцип равного вознаграждения мужчин и женщин за труд равной 

ценности. Он также обратился к Белизу с просьбой предпринять необходимые шаги 

для наращивания возможностей трудовых инспекторов выявлять дискриминацию и 

неравенство в оплате труда мужчин и женщин43. 
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38. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что инвалиды 

в Белизе по-прежнему недопредставлены на рабочих местах44. 

39. В 2021 году Комитет экспертов МОТ подтвердил, что в соответствии с Указом 

о суммарной юрисдикции в отношении правонарушений лицо, которое, будучи в 

состоянии полностью или частично содержать себя, умышленно отказывается от этого 

или пренебрегает этим, виновно в мелком правонарушении и подлежит тюремному 

заключению. Он вновь обратился к Белизу с просьбой принять необходимые меры для 

отмены статьи 4 (1) (xxix) этого Указа45. 

 7. Право на достаточный жизненный уровень 

40. В 2021 году Детский фонд Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) 

сообщил, что в Белизе наблюдается повышенный уровень уязвимости и бедности, и в 

сельской местности уровень бедности в два раза выше, чем в городах. Он отметил, что, 

несмотря на заметный прогресс в реализации программы устойчивого развития 

страны, особенно в достижении Целей 2–7 и 14 в области устойчивого развития, 

работа над которыми продвигается успешно, пандемия коронавирусной инфекции 

(COVID-19) помешала достижению других Целей; в частности, речь идет о целях 1 

(борьба с бедностью), 3 (здравоохранение) и 4 (образование). Усилия по достижению 

этих целей не были в достаточной степени отражены в структуре национального 

бюджета и не было оценены на национальном или субнациональном уровне, хотя в 

национальном плане развития они упоминаются46. 

41. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Белизу 

пересмотреть систему социальной защиты для обеспечения минимального уровня 

социальной защиты, что может предотвратить, снизить и устранить экономическую и 

социальную уязвимость, вызванную бедностью и лишениями, особенно среди детей и 

тех, кто оказался в наиболее неблагоприятном положении47. 

 8. Право на здоровье 

42. Страновая группа Организации Объединенных Наций заявила, что индекс 

всеобщего охвата услугами здравоохранения в Белизе растет и в 2019 году, по 

оценкам, составил 67 %. Тем не менее здоровье детей по-прежнему вызывает 

озабоченность: по меньшей мере 8 % детей в возрасте до пяти лет имеют избыточную 

массу тела, а 15 % — отстают в росте. Она рекомендовала Белизу заняться 

непосредственными базовыми предпосылками плохого питания и увеличить 

инвестиции в иммунизацию и первичную медико-санитарную помощь для достижения 

всеобщего охвата детей медицинским обслуживанием48. 

43. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что Белиз 

расширил доступ к медицинским услугам для всех, включая коренные народы, 

беженцев, мигрантов, людей, живущих с ВИЧ/СПИДом, и другие 

маргинализированные группы населения. В труднодоступных районах было создано 

больше медицинских центров, обслуживающих общины коренного народа майя, 

а услуги по охране здоровья матери и ребенка предоставляются бесплатно49. 

44. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что в 2022 году 

в Белизе была утверждена Национальная политика в области сексуального и 

репродуктивного здоровья. Она рекомендовал Белизу рассмотреть вопрос об 

ускорении работы по обеспечению доступа подростков и молодежи к комплексным 

медицинским услугам, охватывающим сексуальное и репродуктивное здоровье, 

неинфекционные заболевания и такие факторы риска, как психическое здоровье, 

гендерное насилие, детские браки и союзы50. 

45. Комитет по правам человека выразил обеспокоенность тем, что статья 112 

Уголовного кодекса предусматривает уголовную ответственность за добровольное 

прерывание беременности, за исключением тех случаев, когда два врача 

удостоверяют, что сохранение беременности сопряжено с риском для жизни или 

вредом для физического или психического здоровья беременной женщины или в тех 

случаях, когда имеется опасность того, что ребенок родится с «отклонениями». 

Он рекомендовал Белизу пересмотреть свое законодательство, с тем чтобы 
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гарантировать безопасный, законный и эффективный доступ к абортам, в случае когда 

жизнь или здоровье беременной женщины или девочки находится под угрозой и когда 

вынашивание беременности до срока причинит беременной женщине или девочке 

существенную боль или страдание, особенно в тех случаях, когда беременность 

наступила в результате изнасилования или инцеста или речь идет о 

нежизнеспособности плода; устранить препятствия, которые лишают женщин и 

девочек эффективного доступа к безопасным и легальным абортам; и обеспечить, 

чтобы женщины и девушки, прибегающие к аборту, и помогающие им врачи не 

привлекались к уголовной ответственности51. 

 9. Право на образование 

46. ЮНЕСКО заявила, что Конституция Белиза с поправками, внесенными в 

2021 году, защищает право человека только на базовое образование, а не на 

образование в целом. Она рекомендовала Белизу закрепить в законодательной базе 

всеобъемлющее право на образование для всех52. 

47. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что Белиз 

законодательно не гарантирует 12 лет бесплатного начального и среднего 

образования, как это должно быть в соответствии с Рамочной программой действий 

«Образование-2030». Она рекомендовала после утверждения Стратегии развития 

сектора образования Белиза на 2021–2025 годы принять в стране меры по обеспечению 

бесплатного доступа к образованию — от дошкольного до младшего колледжа53. 

48. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что Белиз 

приступил к реализации Плана развития сектора образования на 2021–2025 годы, 

целью которого является уменьшение гендерного неравенства в сфере образования к 

2025 году. В 2022 году в Белизе была проведена реформа учебной программы 

начальной школы, и новая национальная программа поощряет развитию образования 

с упором на профессиональную подготовку, позволяя приобрести навыки, 

повышающие шансы молодых людей на трудоустройство по окончании школы54. 

49. По данным ЮНИСЕФ, в области подготовки учителей достигнут значительный 

прогресс: 86 % учителей начальных школ имеют соответствующую подготовку. 

Однако в сфере дошкольного образования соответствующую подготовку имеют всего 

11 % педагогов, причем проблема отсутствия подготовленных кадров еще острее 

стоит в сельской местности, где проживает больше детей коренных народов55. 

50. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что пандемия 

COVID-19 затронула детей школьного возраста в Белизе, которые недополучили более 

5000 часов очного обучения. Для устранения последствий пандемии для процесса 

обучения должны внедряться инновационные подходы56. 

51. ЮНЕСКО рекомендовала Белизу продолжать повышать инклюзивность и 

доступность образования, особенно для учащихся с инвалидностью, девочек и 

женщин57. 

 10. Развитие и окружающая среда 

52. В 2021 году ЮНИСЕФ отметила, что Белиз крайне уязвим к изменению климата 

и связанным с этим опасностям, которые в настоящее время и в будущем представляют 

собой риск, угрожающий большинству секторов экономики. Эта угроза прямо 

затрагивает прибрежные населенные пункты, где проживает более 50 % населения 

страны58. 

 B. Права конкретных лиц или групп 

 1. Женщины 

53. Комитет по правам человека, отметив проект поправок к Закону о народном 

представительстве, которые предусматривают систему квот для расширения 

представительства женщин в Национальном собрании, вновь выразил 
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обеспокоенность в связи с по-прежнему низкой долей женщин в общественной и 

политической жизни, особенно на руководящих должностях. Он рекомендовал Белизу 

активизировать усилия для достижения равного представительства женщин в 

политической и общественной жизни, в том числе посредством принятия временных 

специальных мер, таких как введение квот59. 

54. Тот же Комитет, приветствуя усилия государства-участника по борьбе с 

гендерным насилием, выразил обеспокоенность сообщениями о сохранении этого 

явления, включая насилие в семье, изнасилования и увеличение числа случаев 

убийства женщин. Он рекомендовал Белизу продолжать и наращивать свои усилия по 

предотвращению и пресечению актов насилия в отношении женщин, в том числе 

путем укрепления институтов, отвечающих за соблюдение действующих 

законодательных норм. Для этого необходимо: эффективно расследовать все случаи 

насилия в отношении женщин и девочек, привлекать правонарушителей к суду; 

активизировать меры по поощрению и облегчению доступа жертв к правосудию и 

средствам защиты; продолжать повышать качество исследований и методов и систем 

сбора данных; ускорить осуществление Национального плана действий по борьбе с 

гендерным насилием на 2017–2020 годы; и обеспечить наличие необходимого числа 

приютов, имеющих надлежащие и достаточные ресурсы для оказания эффективной 

помощи жертвам60. 

55. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что 

правительство пересматривает Закон о бытовом насилии с целью улучшения 

правового и политического охвата уязвимых групп населения. Она рекомендовала 

Белизу активизировать усилия по пересмотру законодательства, касающегося 

обязательного информирования о случаях гендерного насилия61. 

 2. Дети 

56. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что в 2020 году 

правительство завершило разработку плана действий по модернизации системы 

регистрации рождений. В партнерстве с учреждениями системы Организации 

Объединенных Наций она проводила кампании мобильной регистрации, 

охватывающие детей, родившихся в общинах коренных народов, лиц, ищущих 

убежища, беженцев и мигрантов62. Управление Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ ООН) рекомендовало Белизу 

выдавать свидетельства о рождении всем детям на его территории, уделяя особое 

внимание препятствиям, с которыми сталкиваются дети, родившиеся в Белизе от 

родителей-иностранцев, ищущих международной защиты, и представителей коренных 

народов63. 

57. Комитет по правам человека вновь выразил сожаление по поводу того, что 

телесные наказания по-прежнему допускаются в семье, альтернативных и дневных 

детских учреждениях и в пенитенциарных учреждениях для несовершеннолетних. 

Он рекомендовал Белизу принять все необходимые меры, чтобы положить конец 

телесным наказаниям во всех условиях, и провести информационно-просветительские 

кампании о негативных последствиях телесных наказаний64. 

58. ЮНИСЕФ выразил серьезную озабоченность в связи с распространенностью 

детских браков и ранних союзов: каждая пятая девочка (20,8 %) и каждый десятый 

мальчик (10,7 %) в возрасте 15–19 лет состоят в браке или союзе65. Страновая группа 

Организации Объединенных Наций сообщила, что в 2020 году правительство 

приступило к реализации «дорожной карты» по искоренению детских браков и ранних 

союзов в Белизе66. 

59. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что в 2023 году 

Белиз присоединился к региональной инициативе по искоренению детского труда в 

Латинской Америке и Карибском бассейне67. 

 3. Пожилые люди 

60. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что 

численность стареющего населения в Белизе растет и что, хотя в специализированных 
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гериатрических клиниках пожилым людям предоставляются комплексные 

медицинские услуги, включая медикаментозное лечение хронических 

неинфекционных заболеваний, спрос на услуги превышает предложение68. 

 4. Люди с инвалидностью 

61. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что 

Министерство по делам развития человеческого потенциала, семьи и коренных 

народов разрабатывает проект закона об инвалидах, который, в частности, 

предусматривает создание комиссии по делам инвалидов. Она рекомендовала Белизу 

принять политические меры для более глубокой интеграции инвалидов и расширения 

их доступа к образованию, медицинским услугам, работе и защите в условиях 

гуманитарных кризисов или кризисов безопасности69. 

 5. Коренные народы 

62. Комитет по правам человека выразил обеспокоенность тем, что, несмотря на 

постановление об обоюдном согласии, вынесенное Карибским судом 22 апреля 

2015 года, вопрос о признании традиционных прав на землю коренных народов майя 

остается открытым. Он рекомендовал Белизу соблюдать постановление об обоюдном 

согласии, вынесенное Карибским судом, и признать и обеспечить защиту прав 

коренных народов майя на владение землей, а также гарантировать в законодательном 

порядке и на практике проведение реальных добросовестных консультаций с 

коренными народами майя, занимающих традиционные земли, до заключения 

концессионных соглашений, с целью получения их свободного, предварительного и 

осознанного согласия70. 

 6. Лесбиянки, геи, бисексуальные, трансгендерные и интерсекс-люди 

63. Комитет по правам человека приветствовал решение Верховного суда, 

вынесенное в 2016 году, в котором Суд признал неконституционность и 

дискриминационный характер статьи 53 Уголовного кодекса, устанавливающей 

уголовную ответственность за однополые сексуальные отношения между взрослыми 

лицами по их взаимному согласию. Вместе с тем Комитет по-прежнему обеспокоен 

заслуживающими доверия сообщениями о том, что лесбиянки, геи, бисексуалы, 

трансгендеры и интерсексы стигматизируются и подвергаются фактической 

дискриминации по причине их сексуальной ориентации и гендерной идентичности. 

Комитет рекомендовал Белизу: отменить статью 53 Уголовного кодекса; в явной 

форме отвергать всякого рода социальную стигматизацию, дискриминацию и насилие 

в отношении людей по признакам их сексуальной ориентации или гендерной 

идентичности; облегчить доступ к правосудию жертвам преследований, насилия и 

злоупотреблений со стороны полиции; обеспечить расследование, преследование и 

наказание любого акта насилия, продиктованного сексуальной ориентацией или 

гендерной идентичностью жертвы, и обеспечить системный сбор данных о таких 

актах71. 

 7. Мигранты, беженцы и просители убежища 

64. Комитет по правам человека выразил озабоченность по поводу пункта 1 

статьи 5 Закона об иммиграции (2000 год), который запрещает въезд на территорию 

государства-участника определенным категориям иностранцев по признаку состояния 

их здоровья, инвалидности, сексуальной ориентации или иного статуса, в том числе 

лицам с психическими или психосоциальными расстройствами и лицам, 

определенным иммиграционными властями как «гомосексуалисты» или 

проститутки72. 

65. Тот же Комитет обеспокоен криминализацией нелегальной иммиграции в 

соответствии с Законом об иммиграции и сообщениями о фактах бессрочного 

содержания под стражей нелегальных иммигрантов, включая совместное содержание 

под стражей в плохих условиях несопровождаемых несовершеннолетних и 

осужденных преступников73. Подкомитет по предупреждению пыток против пыток 

выразил аналогичную обеспокоенность. Он рекомендовал не рассматривать 
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нелегальный въезд лиц, ищущих убежище, и мигрантов как уголовно наказуемое 

деяние, а также рекомендовал, чтобы содержание под стражей применялось в 

исключительных случаях, было строго ограниченным по времени и осуществлялось в 

соответствующих учреждениях. Он также рекомендовал немедленно прекратить 

задержание детей-мигрантов, не имеющих документов, не разлучать их с семьями, 

если это не отвечает наилучшим интересам ребенка, и обеспечить надлежащее 

удовлетворение их потребностей в условиях, не связанных с лишением свободы74. 

66. Комитет по правам человека выразил обеспокоенность крайне ограниченным 

числом лиц, получивших статус беженца в период с 2015 года, и ситуацией, когда 

большое число лиц, рекомендованных Комитетом по определению статуса беженца 

для признания в качестве беженцев, с 2015 года по-прежнему ожидают в 2018 году 

окончательного утверждения их статуса министром по делам иммиграции75. 

67. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что в 2022 году 

правительство осуществляло программу амнистии для лиц, ищущих убежища, 

и мигрантов. По оценкам, заявления подали 12 765 человек76. УВКБ ООН отметило, 

что первый этап процесса, включающий получение документации и определение 

права на амнистию, завершился в марте 2023 года; те, кто был признан 

соответствующим требованиям, в настоящее время проходят собеседования. Дата 

завершения процесса не установлена77. 

68. УВКБ ООН отметило, что правительство работает над пересмотром Закона о 

беженцах и формулированием к нему поправок с целью приведения национального 

законодательства о беженцах в соответствие с международными стандартами и 

совершенствования процесса определения статуса беженца. Оно рекомендовало 

одобрить предложенные поправки и включить их в законодательство78. 

69. Страновая группа Организации Объединенных Наций и УВКБ ООН отметили, 

что, хотя законодательство Белиза предусматривает доступ на территорию страны и 

процедуру предоставления убежища просителям убежища, в некоторых случаях 

определением статуса де-факто занимались сотрудники иммиграционной службы, не 

имея для этого ни мандата, ни компетенции79. УВКБ ООН рекомендовало провести 

обучение сотрудников иммиграционной службы на границе и сотрудников полиции 

передаче дел лиц, нуждающихся в международной защите, в Департамент по делам 

беженцев, а также разработать внутренние протоколы для передачи таких дел80. 

 8. Лица без гражданства 

70. УВКБ ООН отметило, что, хотя Белиз является участником Конвенции о 

статусе апатридов и Конвенции о сокращении безгражданства, он еще не принял 

законодательство, устанавливающее процедуру определения безгражданства. 

УВКБ ООН рекомендовало Белизу принять законодательство для инкорпорирования 

конвенций о безгражданстве в законодательство страны и обеспечить защиту лиц, 

признанных апатридами81. 
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